
Stranica 882 - broj 14 SLUŽBENE NOVINE Petak, 7. srpnja 1995. 

OPĆINE 
Općina Cres 

20. 
Temeljem članka 31. stavak 2. Zakona o športu (»Naro­

dne novine« broj 60/92 i 25/93), članka 34. točke 1. i 2. 
Zakona o određivanju poslova iz samoupravnog djelokruga 
jedinica lokalne samouprave i uprave (»Narodne novine« 
broj 75/93) i članka 103. Statuta Općine Cres, Općinsko 
vijeće Općine Cres, na sjednici održanoj dana 27. lipnja 
1995. godine donosi 

ODLUKU 
o donošenju Programa javnih potreba u športu 

Općine Cres u 1995. godini 

Članak 1. 

Donosi se Program javnih potreba u športu Općine Cres 
u 1995. godini,. 

Članak 2. 

Sastavni dio ove Odluke je Program javnih potreba u 
športu Općine Cres u 1995. godini. 

Članak 3. 

Za praćenje i realizaciju ovog Programa nadležan je 
Općinski Upravni odjel za samoupravu i upravu. 

Članak 4 

Općinsko poglavarstvo podnijet će izvješće Općinskom 
vijeću p realizaciji ovog Programa. 

Članak 5. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, primje­
njuje se od 01. siječnja 1995. godine i objavit će se u 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 620-01/95-01/08 
Ur.br. 2213/02-01-01-95-3 
Cres, 27. lipnja 1995. 

II. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

PROGRAM JAVNIH POTREBA 
U ŠPORTU OPĆINE CRES U 1995. GODINI 

Ovim Programom utvrđuju se programi javnih potreba 
u športu Općine Cres u 1995. godini i kriteriji za financira­
nje. 

Programi javnih potreba u športu od interesa za Općinu 
Cres za koje su osigurana sredstva u proračunu su: 

1. djelovanje športskih organizacija i saveza 
2. organizacija športskih priredbi i susreta 
3. održavanje i funkcioniranje športskih objekata. 

III. 
Kriteriji za financiranje javnih potreba u športu su: 
— poticanje i promicanje športa u cjelini, 
— kvaliteta, masovnost i rad s mlađim naraštajem, 
— poticanje športskih klubova koji njeguju športove 

vezane uz more. 
IV. 

Program javnih potreba u športu i potrebna financijska 
sredstva sačinjavaju: 

PROGRAM 
A. Nogometni klub CRES 

IZNOS 

1. troškovi održavanja nogometnih susreta 
2. troškovi trenera 
3. korištenje dvorane 
4. nabava opreme 
5. korištenje svlačionice 
6. registracija juniora NK — pomladak 

27.000,00 
48.000,00 
7.000,00 

15.000,00 
3.000,00 
5.000,00 

UKUPNO 

B. Jedriličarski klub REFUL 
1. nabavka 5 novih jedrilica klase »optimist« 
2. nabavka 3 polovne jedrilice klase »420« 
3. troškovi sudjelovanja djece na 4 regate 
4. troškovi sudjelovanja odraslih na 5 regata 

105.000,00 

36.000,00 
10.200,00 
10.000,00 
10.800,00 

UKUPNO 

C. Stolni tenis 
1. nabava stola za Orlec 

67.000,00 

3.000,00 
UKUPNO 3.000,00 

V. 
Sredstva utvrđena ovim Programom izdvajat će se zavi­

sno od dinamike ostvarenja Proračuna i razrađenosti poje­
dinog Programa. 

VI. 

Ovlašćuje se Općinsko poglavarstvo da u određenim 
slučajevima, ako ocijeni da je Program od izuzetnog znače­
nja može mijenjati visinu i namjenu sredstava u okviru 
ukupnog obujma sredstava ovog Programa. 

21. 
Na temelju članka 45. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92 i 94/93)* te članaka 
19. i 103. Statuta Općine Cres (»Službene novine« Župa-
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nije primorsko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres, na sjednici održanoj dana 27. lipnja 1995. donosi 

ODLUKU 
o zabrani izvođenja radova 
u vrijeme turističke sezone 

Članak 1. 

Ovom odlukom uređuje se obavljanje građevinskih, fa-
saderskih, radova na održavanju objekata i instalacija, 
drobljenje kamenja, razna brušenja, piljenje drva i sličnih 
poslova koji se obavljaju na otvorenom prostoru u vrijeme 
turističke sezone. 

Članak 2. 

U razdoblju od 15. lipnja do 15. rujna zabranjuju se sve 
vrste građevinskih radova, radova na održavanju objekata i 
instalacija osim hitnih intervencija, drobljenje kamenja, 
raznih brušenja i piljenja drva u svim turističkim mjestima 
Općine Cres. 

Članak 3. 

U opravdanim slučajevima Poglavarstvo Općine Cres 
ovlašteno je da na zahtjev stranke odobri obavljanje pojedi­
nih radova u određenom vremenskom razdoblju, ukoliko 
se radi o poslovima čije bi neobavljanje ugrozilo živote i 
zdravlje građana ili uzrokovalo velike materijalne štete, te 
u drugim opravdanim slučajevima. 

Članak 4. 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja komu­
nalna Inspekcija Općine Cres. 

Članak 5. 

Komunalna inspekcija ovlaštena je odmah obustaviti 
radove koji se vrše protivno ovoj Odluci, te narediti povrat 
radova ili površine u prijašnje stanje ukoliko je to po­
trebno. 

Članak 6. 

Za učinjene prekršaje suglasno odredbama ove Odluke 
propisuju se prekršajne novčane kazne: 

— novčanom kaznom od 1.000,00 kn kaznit će se fizička 
osoba koja izvodi radove iz čl. 2 ove Odluke u razdoblju od 
15. lipnja do 15. rujna. 

— za isti prekršaj kaznit će se sa 7.000,00 kn pravna 
osoba, te sa 1.000 kn odgovorna osoba u pravnoj osobi. 

Članak 7. 

Ukoliko se radi o prekršaju manjeg opsega komunalni 
inspektor je ovlašten na licu mjesta naplatiti kaznu od 
350,00 kn za učinjeni prekršaj iz ove Odluke. 

Članak 8. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan objave u »Službenim 
novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 363-04/95-01/10 

Ur. br. 2213/02-01-01-95-6 
Cres, 27. lipnja 1995. 

OPĆINA CRES - OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

22. 
Na temelju članka 46. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92 i 94/93), te članaka 
19. i 103. Statuta Općine Cres (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres, na sjednici održanoj dana 27. lipnja 1995. donosi 

PLAŽNIRED 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovim Plažnim redom propisuju se način i uvjeti korište­
nja i održavanja reda na plažama na području Općine Cres. 

Plažom se smatra pojas obalnog mora i zemljišta što se 
nalazi neposredno uz obalu. 

Članak 2. 

Plaže mogu biti: 
1. prirodne plaže: 
2. uređene plaže: 
3. kupališta. 
Prirodne plaže su prostori na kojima nije zabranjeno 

kupanje iako na njima osim pristupnih puteva nema drugih 
izgrađenih objekata. 

Uređene plaže su prostori osposobljeni minimalnim hi­
gijensko—sanitarnim uvjetima (održavanje čistoće, sani­
tarni uređaji i si.). 

Kupališta su dijelovi plaže izgrađeni i uređeni kao po­
sebni objekti što ih čini obilježeni kopneni i morski prostor 
s objektima i uređajima koji služe za kupanje, razonodu i 
odmor. 

Članak 3. 

Pravne i fizičke osobe kojima su plaže dodijeljene na 
korištenje (u daljnjem tekstu: korisnici) dužne su na pla­
žama osigurati red, uredno pružanje usluga, funkcioniranje 
uređaja, te redovito održavanje čistoće i iste su odgovorne 
za pridržavanje odredbi ovog Plažnog reda. 

Članak 4. 

Korisnici plaže su dužni morski prostor namijenjen ku­
pačima ograditi vidljivim oznakama na moru, prema poseb­
nim uvjetima Lučke kapetanije. 

Članak 5. 

U plažnom prostoru namijenjenom za kupače zabra­
njuje se: 

1. vezivanje plovila izvan organiziranih privezišta: 
2. približavanje plovila uz upotrebu motora na udalje-
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nosti manjoj od 50 m od ograde kupališta, odnosno 150 m 
od obale prirodne plaže: 

3. korištenje plovila za sport i zabavu na udaljenosti 
manjoj od 200 m od obale: 

4. glisiranje na udaljenosti manjoj od 200 m od obale. 
Područja na kojima je zabranjeno glisiranje posebnim 

oznakama pdređuje Lučka kapetanija. 
5. jedrenje na dasci na udaljenosti manjoj od 20 m od 

obale uređene plaže i kupališta. 
Iznimno od navedenih odredbi dopušta se uplovljavanje 

čamaca na vesla bez upotrebe motora na udaljenost manju 
od 50 m od obale, te upotreba plovila za šport i rekreaciju 
ako su ispunjeni posebni uvjeti Lučke kapetanije u smislu 
obilježavanja koridora za isplovljavanje, te ostali uvjeti pre­
dviđeni posebnim propisima. 

Članak 6. 

Na plažnim prostorima zabranjen je promet i parkiranje 
svim motornim vozilima, osim vozilima posebne namjene. 

Na plažama je zabranjeno kampiranje i noćenje. 

Članak 7. 

Plažni noćni mir traje od 22 do 07 sati u koje vrijeme su 
zabranjene sve aktivnosti koje remete mir. 

Članak 8. 

Na svim vrstama plaža strogo je zabranjeno loženje 
vatre, roštiljanje i slične aktivnosti kojima je moguće iza­
zvati požar. 

Članak 9. 

Zabranjeno je stvaranje svake vrste otpadaka na plaži. 
Svatko je dužan nakon onečišćenja očistiti otpad. 

Članak 10. 

Na uređenim plažama i kupalištima zabranjeno je drža­
nje i kupanje domaćih i drugih životinja. 

III. UVJETI ODRŽAVANJA 

Članak 11. 

Na plažnim prostorima mora biti organizirano redovito 
održavanje čistoće. 

Pod redovnim čišćenjem podrazumijeva se uklanjanje 
svih otpadaka s morske obale, morske površine i morskog 
dna do dubine od 2 metra. 

Pješčenjaci predviđeni za igru djece moraju se dnevno 
čistiti i polijevati vodom radi ispiranja. 

Smeće i ostale otpatke potrebno je odvoziti svako­
dnevno. ) 

Članak 12. 

Higijensko-sanitarni uređaji, kabine i ostali pomoćni 
prostori moraju se održavati u urednom i ispravnom stanju. 

Članak 13. 

Na uređenim plažama i kupalištima drvena stubišta za 
ulazak u more, odskočne daske i splavi moraju biti presvu­

čeni odgovarajućim protukliznim materijalom, a strše 
drveni i željezni predmeti moraju se ukloniti. 

Stubišta za ulazak u more/inoraju se održavati u isprav­
nom stanju. 

Članak 14. 

Radi sigurnosti kupača treba na uređenim plažama po­
staviti ploče s upozorenjima i zabranama. 

Korisnik uređene plaže i kupališta dužan je na vidnom 
mjestu istaknuti ploču s: 

— nazivom korisnika plaže: 
— zabrane propisane Plažnim redom: 
— važna obavještenja (hitna pomoć, policija, podaci o 

vremenu, temeraturi vode i zraka i si.). 

Članak 15. 

Prilikom korištenja plaža mora se osigurati održavanje 
javnog reda i mira. 

IV. NADZOR 

Članak 16. 

Protiv osoba koje se ne pridržavaju odredbi ovog Plaž-
nog reda iz djelokruga kontrole inspekcijskih službi, poli­
cije i Lučke kapetanije, korisnici i kontrolori provođenja 
ugovora o korištenju plaža dužni su podnositi prijave nad­
ležnim službama. 

Članak 17. 

U svrhu organiziranja službe sigurnosti i kontrole ku­
pača, te pružanja prve pomoći za svaku pojedinu plažu 
korisnik je dužan dogovoriti način i Uvjete s Lučkom kape­
tanijom, Policijskom upravom i Zdravstvenom ustanovom. 

Članak 18. 

Za provedbu ove Odluke, te nadzor iz svog djelokruga 
posebno je odgovorna komunalna inspekcija. 

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 19. 

Ovaj Plažni red dostavit će se svim neposrednim kori­
snicima plaža na području Općine Cres. 

Članak 20. 

Plažni red stupa na snagu danom donošenja, a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 363-04/95-01/13 
Ur.br. 2213/02-01-01-95-6 
Cres, 27. lipnja 1995. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 
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23. 
Na temelju članka 45. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92 i 94/93), te članaka 
19. i 103. Statuta Općine Cres (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres, na sjednici održanoj dana 27. lipnja 1995. donosi 

ODLUKU 
O NOĆNOM MIRU 

Članak 1. 

Sve pravne ili fizičke osobe koje izvode radove ili obav­
ljaju obrtničko-zanatsku, građevinsku i industrijsku djelat­
nost na području Općine Cres dužne su poštivati noćni mir. 

Članak 2. 

Noćni mir se određuje u vremenu od 22 sata navečer do 
06 sati ujutro. 

U mjesecima turističke sezone od 01. svibnja do 30. 
rujna noćni mir se određuje u vremenu od 22 sata navečer 
do 07 sati ujutro. 

Članak 3 

U izuzetnim i opravdanim slučajevima (npr. iznenadni i 
neodgodivi radovi od značenja za proces rada, radovi čije bi 
odlaganje prouzrokovalo veliku materijalnu ili drugu štetu, 
radi održavanja kontinuiteta radova i si.) Poglavarstvo Op­
ćine Cres ovlašteno je odobriti obavljanje određenih djelat­
nosti i radova u vremenu trajanja noćnog mira. 

Članak 4. 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši komunalna 
inspekcija. 

Komunalni inspektor je ovlašten odmah obustaviti 
svaku djelatnost ili radove koji se obavljaju u vrijeme traja­
nja noćnog mira, a bez posebnog odobrenja Poglavarstva. 

Ne smatra se remećenjem noćnog mira redovna djelat­
nost ugostiteljstva i turizma, već prema Odluci o javnom 
redu i miru. 

Članak 5. 

Novčanom kaznom od 2.000,00 kn kaznit će se fizička 
osoba koja obavljanjem svoje djelatnosti ili izvođenjem 
radova remeti noćni mir. 

Članak 6. 

Novčanom kaznom od 7.000,00 kn kaznit će se pravna 
osoba koja obavljanjem svoje djelatnosti ili izvođenjem 
radova remeti noćni mir, a odgovorna osoba u pravnoj 
osobi kaznit će se novčanom kaznom od 1.000,00 kn. 

Članak 7. 

će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 363-04/95-01/11 
Ur.br. 2213/02-01-01-95-7 
Cres, 27. lipnja 1995. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 

Sergio Negovetić, v.r. 

24. 

Temeljem članaka 4. Zakona o lokalnoj samoupravi i 
upravi (»Narodne novine« broj 90/92), članka 4. Zakona o 
područjima županija, gradova i općina u Republici Hrvat­
skoj, članaka 19., 36. i 103. Statuta Općine Cres (»Službene 
novine« Županije primorsko-goranske broj 7/93), sukladno 
zaključku Općinskog vijeća Općine Cres od 21. travnja 
1993. godine, Klasa: 015-04/93-01/01, Općinsko vijeće 
Općine Cres, na sjednici održanoj dana 21. lipnja 1995. 
godine jednoglasno je donijelo sljedeću 

O D L U K U 
o ponovnom pokretanju inicijative za promjenu statusa 

Općine Cres u status »GRAD CRES« 

I. 

Ponovo se pokreće inicijativa za promjenu statusa Op­
ćine Cres u Status GRADA CRESA. 

II. 

Zadužuje se predsjednik Općinskog vijeća Općine Cres 
da sprovede daljnji postupak za dobivanje statusa Grada 
sadašnje Općine Cres. 

III. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objav­
ljuje se u »Službenim novinama« Županije primorsko-go­
ranske. 

Klasa: 015-07/95-01/01 
Ur.br. 2213/02-01-01-95-2 
Cres, 21. lipnja 1995. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit Sergio Negovetić, v.r. 
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